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ABSTRAK

Shahnaz Amelia Hasan, 2017. Menguji Sumber Tafsir Tarjuman Al Mustafid
karya Abdul Rauf Al Singkili. Skripsi Program Studi Islam Al-Qur’an
dan Tafsir pada Sekolah Tinggi Agama Islam Al-Anwar sarang Rembang.

Pembimbing: Moh. Asif, M.Ud.
Kata Kunci: Tafsir Tarjuman Al Mustafid, Sumber Tafsir, Terjemah

Penelitian ini bertujuan untuk mengkaji bagaimana pola perujukan yang
dilakukan oleh Abdul Rauf al Singkili terhadap tafsir-tafsir terdahulu dalam
mengenai sumber dari Tarjuman Al Mustafid. Ada dua pendapat yaitu: pertama,
pendapat menunjukan bahwa tafsir ini merupakan bentuk suatu terjemahan dari
kitab-kitab terdahulunya, yaitu Tafsir al-Baidlowi atau Tafsir Jalalain. Pendapat
disampaikan oleh beberapa sarjana barat ataupun sarjana timur, seperti Rinkes,
Snouck Hurgronje dan Peter Riddell. Kedua, yaitu pendapat yang mengatakan
bahwa tafsir Tarjuman Al Mustafid merupakan bentuk tafsir sendiri, bukan sebuah
terjemahan, pendapat ini disampaikan oleh Zulkifli Mohd dan Wan Nasyrudin,
Evan Nurtawab.

Penelitian ini menggunakan teori terjemah, Adapun teori terjemah ada dua
macam yaitu: terjemah tafsiriah dan tejemah harfiah. Teori ini bertujuan untuk
menemukan bentuk terjemahan dari tafsir Tarjuman Al Mustafid. Dimana dalam
Tarjuman Al Mustafid ditemukan beberapa pola rujukan secara kangsung terhadap
tafsir tertentu, seperti daam penafsiran surat al Baqarah ayat 124.

Tafsir Tarjuman Al Mustafid, suatu karya pada abad 17 lengkap 30 Juz yang
mana dalam penafsirannya banyak ditemukan rujukan-rujuakn dari kitab-kitab
tertentu. Penelitian ini merupakan penelitian Pustaka dengan metode verifikatif,
metode ini dilakukan untuk menguji argument yang menyimpulkan bahwa
Tarjuman Al Mustafid merupakan terjemahan dari tafsir al-Baidlowi dan tafsir
Jalalain, menggunakan teori terjemah. Penelitian ini menemukan bahwa tafsir
Tarjuman Al Mustafid yang dinilai sebagai terjemahan al Baidlowi, secara maknawi
dinilai sebagai bentuk terjemahan dari Jalalain dan al-Khazin.
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